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Bertaratzen diren guztien segurtasuna eta osasuna garrantzitsuena de-
nez, osasun-agintarien jarraibideak betetzeko arau batzuk prestatu ditugu. 
Proiekzio guztiak babes- eta higiene-neurri zorrotzak aintzat hartuz egingo 
dira. Hau da jakin behar duzun lehen gauza:

MASKARA
Aldapa Auditoriumaren barruan, nahitaezkoa da maskara erabiltzea 
auditoriumera sartzean, proiekzioan eta bertatik ateratzean. Ikusle 
bakoitzak etxetik ekarriko du bere maskara. Derrigorrezkoa izango da 7 
urtetik gorakoentzat.

ESKUAK DESINFEKTATZEA
Auditoriumeko sarreran, derrigorrezkoa izango da eskuak gel hidroalkoholi-
koz desinfektatzea. Jende guztiak izango du eskuragarri gela.

AUDITORIUMA EGUNERO GARBITZEA
Instalazioak egunero garbitzen eta desinfektatzen dira, bai korridoreak bai 
harmailak, proiekzio bakoitzaren aurretik.

ATEAK IREKITZEA
Proiekzioa hasi baino ORDU ERDI lehenago irekiko dira auditoriumeko 
ateak. Sartzeko azken unera arte ez itxaroteko arren eskatzen dugu, eta 
behin gunera iritsitakoan, jarlekuzainek adieraziko dute zein eserleku bete 
behar diren, ezarritako ordenaren arabera.

SARRERA
Bi sarrera daudenez, eserlekuen gunea bi zatitan banatuko da: goiko sarre-
rak goiko erdialdea hartuko du gorantz, eta beheko sarrerak, goiko erdial-
detik beherantz. Mugikortasun urriko pertsonak lehenengo lerroan jarriko 
dira (aulkiekin egokitutako tokia). Pertsonen arteko 1,5 metroko tartea ber-
matzen da. Korridoreetan, saihets itzazu jende-pilaketak eta jendearekin 
gurutzatzea.

ESKAILERAK
Esparrura eskaileretatik soilik sartu behar da.

EDUKIERA
Esparruaren edukiera ez da 300 eserleku baino gehiagokoa izango. Urrun
tze fisikoa bermatzeko, emandako eserlekua, edo bizikidetza-taldearenak, 
alboetan hutsik dauden bi tarteren artean (edo korridore ondoan) egongo 
da.

BIZIKIDETZA-UNITATEA
Bi pertsona edo gehiago elkarrekin egoteko, familia- edo bizikidetza-uni-
tate berekoak izango dira, edo, hala badagokio, bat zaintzailea izango da. 
Gogoan izan pandemiaren aurka pertsona guztiok dugun banakako eran
tzukizuna.

AUDITORIUMA HUSTEA
Proiekzio bakoitzaren ondoren, Aldapa Auditoriuma hustu egingo da, ja-
rraibide hauek kontuan hartuz:
-	 Eserleku gisa adierazitako tokiak ezarritako ordenaren arabera eta jarle-

kuzainen jarraibideen arabera hustuko dira.
-	 Hiru irteera daudenez, goiko ezkerraldean daudenak goiko ezkerreko ir-

teeratik aterako dira; goiko eskuinaldekoak, goiko eskuineko irteeratik; 
eta beheko erdialdekoak beheko irteeratik aterako dira.

-	 Goiko erdialdea goitik behera hustuko da, eta beheko erdialdea, behetik 
gora. Une oro bete beharko dira jarlekuzainen jarraibideak.

-	 Bitartean, ikusleak eserlekuetan zain egongo dira, txanda iritsi arte. Pa-
zientzia arren eskatzen dugu.

EGUNERATZEA
Unean uneko osasun-gomendioen eta -araudiaren bilakaeraren arabera, 
eguneratu egingo ditugu neurriak eta horien berri behar bezala emango 
dugu.

Como lo principal es la seguridad y salud de todos los/las asistentes, hemos 
preparado una serie de normas para cumplir las instrucciones de las autorida-
des sanitarias. Todas las proyecciones tendrán lugar bajo estrictas medidas de 
protección e higiene. Esto es lo primero que debes conocer:

MASCARILLA
Dentro del Auditorio Aldapa es obligatorio el uso de la mascarilla du-
rante el acceso, la proyección y el desalojo del auditorio. Cada es-
pectador traerá su propia mascarilla de casa. Siendo obligatoria para los 
mayores de 7 años.

DESINFECCIÓN DE MANOS
A la entrada al auditorio será obligatorio desinfectase las manos con gel 
hidro-alcohólico que se pondrá a disposición de todo el público.

LIMPIEZA DIARIA DEL AUDITORIO
Estas instalaciones se limpian y desinfectan a fondo diariamente, antes de 
cada una de las proyecciones tanto pasillos como gradas.

APERTURA DE PUERTAS
El auditorio abrirá sus puertas MEDIA HORA antes del comienzo de la pro-
yección. Rogamos no esperar al último momento para acceder, y una vez 
en el espacio, el personal de acomodación indicará el/los asientos a ocu-
par según el orden establecido.

ENTRADA
Al contar con dos entradas, se dividirá la zona de asientos en dos mitades, 
la entrada superior irá ocupándose de la mitad superior hacia arriba, y la 
entrada inferior de la superior hacia abajo. Las personas con movilidad re-
ducida se ubicaran en la primera fila (espacio acondicionado con sillas). Se 
garantiza la distancia de 1,5 metros entre personas, evita aglomeraciones 
y cruces entre personas en los pasillos.

ESCALERAS
El acceso a la sala se hará exclusivamente por las escaleras. 

AFORO
El aforo de la sala no superará las 300 localidades. Para garantizar la dis-
tancia social, el asiento asignado, o la del grupo convivencial, estará situa-
da entre dos espacios adyacentes vacíos a ambos lados, o pasillo.

UNIDAD CONVIVENCIAL
El posicionamiento de dos o más personas juntas se corresponderá con la 
unidad familiar o convivencial o en su caso con la persona cuidadora, so-
bre la base de responsabilidad individual de todas las personas en contra 
de la pandemia.

DESALOJO DEL AUDITORIO
Se desaloja el Auditorio Aldapa después de cada una de las proyecciones 
siguiendo estas pautas:
-	 Los espacios indicados como butacas se desalojarán según el orden es-

tablecido y bajo las indicaciones del personal de acomodación.
-	 Al contar con tres salidas, los/as asistentes de la parte superior izquierda 

se desalojarán por la salida superior izquierda, los asientos de la parte 
superior derecha por la salida superior derecha y los asientos de la mitad 
inferior por la salida inferior.

-	 La mitad superior se irá desalojando de arriba hacia abajo y la mitad infe-
rior de abajo hacia arriba, respetándose en todo momento las indicacio-
nes del personal de acomodación

-	 Mientras tanto el público esperará sentado en sus butacas hasta que les 
llegue su turno. Rogamos paciencia.

ACTUALIZACIÓN
Según la evolución de las recomendaciones sanita-
rias y normativa en cada momento, procederemos 
a actualizar las medidas y a informar de ello debi-
damente.

ZU HARTZEKO PREST GAUDE!
¡ESTAMOS PREPARADOS PARA RECIBIRTE!


